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ನನĺ  ಸಂಕಲĻ’ ಎಂದು ಹೋಳುತĶ ಹೊಮĿದ ಕಣĵೋರನĺ ಬರಳ ತುದಿಯಿಂದ
ಒರೆಸಕಂಡಳು.

ಅದನĺ ನೋಡುತĶ ನಳನ ಅಂತಃಕರಣ ಕರಗತು. ಅವಳ ದೃಢಭಾವಕħ
ಕರುಣಲತ ಕುಡಿದೋರತು. ತĔಣ ಹೋಳಿದ.

‘ಸರಸಜಾನನಯೋ ಕೋಳು. ನನೋ ಧರಣಪತ ನಳ.’
ಆ ನಡಿ ಕಿವಿಗ ಬದ್ದ ತĔಣ ದಮಯಂತ ನಚಿ ನೋರಾದಳು. ತಲತಗĩಸ

ಹೋಳಿದಳು:
‘ದೋವಲೋಕದವರು ಕುಟಿಲವಿದŀರು. ಅನೋಕ ಮಾಯಗಳನĺ ತಳಿದವರು.

ಈ ಲೋಕದ ನವು ಪಾಮರರು. ನವು ನಮĿನĺ ನಂಬುವುದು ಹೋಗ? ನನĺ
ಮನಸ್ಸು ನಂಬುವಂತಹ ಒಂದು ಗುರುತು ತೋರಸ.’

‘ದಮಯಂತಯೋ, ನನĺ ಅಂತರಂಗದ ಮನಸ್ಸುನĺ ತಳಿಯುವ ಸಲುವಾಗ
ನನ ದೋವತಯಂದು ಹೋಳಿದ. ಇದರಲŃ ತಪĻೋನದ? ನನಗ ಸಂಶಯವೋಕ?
ರಾಯಭಾರಕħಗ ನನĺ ಬಳಿಗ ಹಂಸಯನĺ ಕಳುಹಸದ. ನೋನ ಇದನĺ
ಅರತು ನನĺನĺ ನಂಬು.’

ಅದನĺ ಕೋಳಿದ ತĔಣ ದಮಯಂತಯ ಶರೋರ ಪುಳಕಗಂಡಿತು. ಹಷಷ
ಹೊಮĿಬರಲು ತನĺ ಸಖಿಯರೊಂದಿಗ ಮರೆಯದಳು.

ನಳನ ಅರಮನ ಬಟı ವಿರಹದಿಂದ ಬಳಲುತĶರುವ ದೋವೋಂದŁನದ್ದ ಸķಳಕħ
ಬೋಗ ಬಂದನ. ಇಂದŁ, ವಾಯು, ಯಮ, ವರುಣರಗ ಭಯಭೋತಯಿಂದ
ನಮಸħರಸದನ. ದಮಯಂತ ಹೋಳಿದ ಮಾತನĺ ವಿವರಸದನ. ಆಗ ಅವರು
‘ನನĺಲŃ ಯವುದೋ ಮೋಸವಿಲ್ಲ. ಈ ಬಗĩ ಈಗಾಗಲೋ ದೋವಾಂಗನಯರಂದ
ಕೋಳಿದĸೋವ’ ಎಂದು ಭಯಗಂಡಿದ್ದ ನಳನನĺ ಸಂತೈಸದರು.

‘ಸěೋಯ ಕಪಟ ಚಿತŁವನĺ ತಳಿಯಲು ಯರಗ ತನ ಸಧŀ. ನೋನ
ನಮಗಾಗ ಬಳಲದ’ ಎಂದು ಹೋಳಿ ಉಪಚಾರದ ಮಾತುಗಳನĺಡಿ
ಆಭರಣಗಳನĺ ನೋಡಿ ಬೋಳħಟıರು.

ನಾಲŅರು ನಳನ ರೂಪನು ತಾಳĸರು
ಅನಂತರ ಅವರು ತಮĿಲŃಯೋ ಮುಂದಿನ ಕಯಷದ ಬಗĩ ಆಲೋಚಿಸ

ದರು. ದಮಯಂತಯನĺ ಒಲಸಲು ನಳನ ರೂಪವನĺ ಧರಸವುದೋ
ಸೂಕĶವಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಅವನ ರೂಪ ಹೊಂದಿದರು.

ಅತĶ ವಿದಭಷನವರಗ ಒಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ರಾಜಾಧಿರಾಜರು ಸಂಭŁಮ
ದಿಂದ ಬರುತĶದ್ದರೆ, ಮತĶಂದು ಕಡೆಯಿಂದ ಸಜನರು, ಸದĹರು, ಕಿನĺರರು,
ಗುಹŀಕರು, ಗರುಡರು, ಗಂಧವಾಷದಿ ದೋವತಗಳು ಬರುತĶದ್ದರು.

ಅಸಂಖŀತ ರಾಜರುಗಳು ತಮĿ ಚತುರಂಗ ಸೋನಯಡನ ಅಲŃ ನರೆದರು.
ಶಂಖ, ಮೃದಂಗ, ತಮಟ, ದುಂದುಭ, ಭೋರ, ನಸ್ಸುಳಿ (ಒಂದು ಬಗಯ
ಚಮಷವಾದŀ)ಗಳು ಮಳಗದುವು. ಭೋಮನೃಪನ ಆ ರಾಜರ ಸķನಮಾನಕħ
ತಕħಂತ ಅವರನĺ ಉಚಿತ ರೋತಯಲŃ ಸŅಗತಸ ಉಪಚರಸದನ. ಸಭಯಲŃ
ಅವರವರ ಯೋಗŀತಯ ಅನಸರವಾಗ ಮಾನ ಸನĿನಗಳನĺ
ಮಾಡಿದನ.

ತಳಮದ್ದಳ, ರಸಭರತ ನೃತŀ ಪŁದಶಷನ, ಇಂಪಾದ ಸಂಗೋತಗೋಷĲ, ಗದŀ
ಪದŀಗಳ ವಾಚನ, ಸಹತŀ ಚಚೆಷ, ಹಾಸŀವಿನೋದ ಕಯಷಕŁಮಗಳು ಅಲŃ
ವಿವಿಧ ಸķಳಗಳಲŃ ನಡೆಯುತĶದ್ದವು.

ಅಂತಃಪುರದಲŃ ಹಂಗಸರು ದಮಯಂತಗ ಎಣĵಯನĺ ಒತĶದರು.
ಸೋಬಾನ ಹಾಡುತĶ ಉಲŃಸ ಹೊಮĿಸದರು. ಪರಮಳ ದŁವŀಗಳನĺ
ಲೋಪಸ ನಲಯುತĶ ಅವಳನĺ ಸĺನ ಗೃಹಕħ ಕರೆದಯĸರು. ಚಿನĺದ
ಕಡಾಯಕħ ಪನĺೋರು ಬರೆಸದರು. ಅದನĺ ಮಗ ಮಗದು ಅವಳಿಗ
ಎರೆದರು. ಅನಂತರ ಪರಮಳ, ಗಂಧ, ಚಂದನವನĺ ಲೋಪಸದರು. ಪಟı
ಪೋತಂಬರಗಳನĺ ಉಡಿಸ, ಹೊಳವ ಹೊನĺ ಒಡವಗಳನĺ ತಡಿಸ
ಶೃಂಗರಸದರು. ಆಗ ದಮಯಂತ ಅಧಿಕ ತೋಜದಿಂದ ಕಂಗಳಿಸತĶದ್ದಳು.

ಬಂದಳು ಸಿತಾಬĮಕೆ ಲಕ್ಷĿಯಂದದಲ
ದಮಯಂತಯನĺ ಹಂಗಸ ಬಳಸ ನಂತರು. ಸೋವಕಿಯರು ಸಂಚಿ,

ಚಾಮರ, ಕಲಶಗಳನĺ ಹಡಿದುಕಂಡಿದ್ದರು. ಎಡಬಲದಲŃ ಕಂಚುಕಿಗಳು
ಬರುದವಳಿಯನĺ ಹೋಳಿ ಹೊಗಳುತĶದ್ದರು. ಆ ವೈಭವಪೂಣಷ

ಸಂಭŁಮದಲŃ– Ħ ಲಕ್ಷĿಯು ಬಳĸವರೆಗ ಬರುವ ರೋತಯಲŃ– ವಿವಾಹ
ಮಂಟಪಕħ ಬಂದಳು.

ಬೊಗಸ ಕಣĵ, ಚೆಲುವಾದ ಸರಮುಡಿ, ತಳು ನಡು, ಹೊನĺ ಕಳಸದ
ಸĶನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ; ವೈಯŀರದ ಉಡುಗಯಲŃ, ಸರಯ ಸಡಗರದಲŃ;
ಝಣ ಝಣತħರದ ನಧಾನ ನಡೆಯಲŃ ದಮಯಂತ ನಡೆದು ಬರುವಾಗ
ತುಸ ಬವರಡುತĶದ್ದಳು.

ನೀ ಹಾಯħ ಮನವಿದ್ದವನ ಕೊರಳಿಗೆನುತĶ ಕೊಟıನು
ಪುಷĻಮಾಲಕೆಯ

ಮಗಳು ಆಗಮಸತĶದ್ದಂತ ಭೋಮನೃಪನ ‘ಮಗಳೋ ನನ ರತĺಗಳಿಂದ
ಪŁಕಶಿಸವ ಕಿರೋಟಗಳನĺ ಧರಸದ ಅನೋಕ ರಾಜರುಗಳು ಇಲŃ ಸಂಹಾಸನ
ಗಳಲŃ ಆಸೋನರಾಗದĸರೆ. ಹೋಗ ಸಲು ಸಲಗ ಕುಳಿತರುವ ಈ ರಾಜರು
ಗಳಲŃ ನನĺ ಮನಸ್ಸುಗ ಬಂದವನ ಕರಳಿಗ ಈ ಪುಷĻಮಾಲಯನĺ ತಡಿಸ’
ಎಂದು ಹೋಳಿ ಹೂವಿನ ಸರವನĺ ಕಟıನ.

ದಮಯಂತಯು ಕೈಯಲŃ ಹೂಮಾಲ ಹಡಿದು ನೃಪಸಭಯನĺ
ಪŁವೋಶಿಸದಳು. ಅವಳ ಗಳತಯರು ಪŁೋತ ಉತ್ಸುಹದಿಂದ ಆ ರಾಜರುಗಳಲ್ಲರ
ಪರಚಯ ಮಾಡುತĶದ್ದರು. ಅವರನĺ ಅವಳು ನಚುತĶ ನೋಡಿದಳು. ಆ
ಸಂಭŁಮವನĺ ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಮುತĶದ ಜನಸಮೂಹವನĺ
ಕೈಯಲŃ ಕೋಲು ಹಡಿದ ರಾಜರ ಭಟರು ತಡೆದು ನಲŃಸದರು.

ಆ ಕಳದಿಯರು ‘ಈತ ಮಾಳವ ದೋಶದ ರಾಜ, ಈತ ಮಗದ ನೃಪ, ಈತ
ಮತ್ಸು್ಯರಾಜ, ಈತ ಕುರುರಾಜ, ಈತ ಚೋಳ, ಈತ ಸಂಧು, ಈತ ನೋಲ, ಈತ
ಕಳಿಂಗ, ಈತ ಕುಂತಳ ರಾಜ ಈ ಕಡೆಗ ದೋವೋಂದŁನ  ಓಲಗವಿದ ನೋಡು’
ಎಂದು ತೋರಸದರು. ದಮಯಂತ ಅವರನĺ ನೋಡುತĶ ಸಗುವಾಗ ಆ
ರಾಜರಲŃ ಕಲವರು– ನನĺನĺ ಒಲದಿದĸಳಂದು; ಇನĺ ಕಲವರು ಸನĺ
ಮಾಡಿದಳಂದು; ಮತĶ ಕಲವರು ಕಳń ನೋಟದಿಂದ ನನĺನĺ ನೋಡಿದಳಂದು;

ಇಲŃಯವರೆಗೆ
ನಳನ ಚಿಂತಯಲŃರುವ ದಮಯಂತಯನĺ ಹಂಸ ನೋಡಿತು.

ಹಂಸವನĺ ಹಡಿಯಲು ದಮಯಂತ ಹವಣಸದಳು. ಹಂಸ ಕೈಗ ಸಗದ
ಅಟıಡಿಸತು. ‘ನನĺನĺ ಎತĶ ಮುದĸಡುವ ಆಸ ಎಂದು ದಮಯಂತ
ಹಂಸಕħ ಹೋಳಿದಗ ‘ನನ ಬಂದಿರುವ ಕರಣ ತಳಿಸವ ಕೋಳು ಎಂದು
ಹೋಳಿ, ನನ ನಳನ ವಾಹನ. ಆತನ ಸļರದŁಪ ಚೆಲುವು ನನಗ
ಸರಯಗದ’ ಎಂದಿತು. ಆಗ ದಮಯಂತ ನಳನೋ ನನĺ ಪತ,
ಉಳಿದವರೆಲ್ಲ ಪತೃಸಮಾನರು ಎಂದಿತು. ದಮಯಂತ ಮಾತನಂದ
ಹಷಷಗಂಡ ಹಂಸ ನಳನ ಬಳಿ ಓಡಿತು. ನಂತರ ಭೋಮನೃಪ
ದಮಯಂತಗ ಸŅಯಂವರ ಏಪಷಡಿಸದ. ಅದೋ ಸಮಯಕħ ನರದ
ಬಂದು ದೋವೋಂದŁನ ಸಭಯನĺ ಪŁವೋಶಿಸದ. ದಮಯಂತ ತುಂಬ
ಸಂದರ ರೂಪನವಳು ಎಂದು ನರದ ಹೋಳಿದಗ ಹೋಗಾದರೂ ಮಾಡಿ
ಆಕಯನĺ ತನĺ ಸತಯನĺಗ ಮಾಡಿಕಳńಬೋಕು ಎಂದು ಲಕħಚಾರ
ಹಾಕಿದ. 


